
B Ú T O R Ü Z L E T B E N
— Olcsóbb nincs?
— Nincs. __
— Akkor tessék várni, meghallgatom a lottó nyerőszámait. . .
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PROLÓG

„Mindenütt jó, de a leg­
jobb sehol” — mondhat­
nák mi, jobb sorsra érde­
mesült lakói az egyik nem ­
rég átadott Fehérvári úti 
szövetkezeti háznak, mint 
„boldog tulajdonosok”,
mivelhogy jó ott nekünk, 
ahol lakunk, bár „sehol” 
sem lakó lakót ritkán tart 
boldognak a közhit.

I.

A küzdelem az általános 
beköltözés után, úgy m ár­
cius közepén ve tte  kezde­
tét, s eleinte nem is any- 
nyira a hatóságokkal, m int 
inkább a balsorssal, m ely 
ezúttal a postai kézbesítés 
álarcában jelentkezett.

A mindmáig „sehol” sem  
levő ház ugyanis a X. je ­
lölést kapta, mint „építési 
kivitelezési objektum ”, s 
bár később építészetileg ki­
vitelezett objektum m á vált, 
je lét — szerény em lékez­
tetőül az építővállalatra  — 
megőrizte.

A beköltözők egy része 
em iatt levélcím ét — át kos 
szórakozottságból — im i­
gyen tudatta a széles n yil­
vánossággal: Fehérvári út 
10. S megindultak a leve- 

'.lek a m it sem sejtő 10-es 
számú házba, és onnan 
„cím zett ismeretlen, unbe­
kannt” stb. felírással visz- 
sza a feladónak.

II.

A  XI. kerületi Tanács T it­
kárságán a műszaki osztály 
illetékeseihez küldtek. A  
műszaki osztályon három 
illetékes egybehangzóan 
közölte, hogy az ügy ko­
rántsem ilyen egyszerű, ez 
úgyis egy nagy ügy, bonyo­
lult intézkedési útja van, s 
rendkívüli körültekintéssel

szabad csak hozzányúlni. 
Ok em iatt nem is nyúlnak 
hozzá, de forduljunk az 
építtetőhöz, vagyis a FÖ- 
BER-hez, hogy írjon át a 
Fővárosi Tanács építési és 
Városrendezési Főosztályá­
nak, hogy ez a Főosztály 
vagy a Lakásépítési-politi­
kai vagy az Építészeti osz­
tálya útján határozatot 
hozhasson, m elyet leküld- 
ve a XI. kerületi Tanács 
Végrehajtó Bizottságá­
nak . . . stb. stb.

Ha jó l em lékszem, ez­
után még vagy három 
ügyintézési fokozat követ­
kezik, legalább ugyanennyi 
határozathozatal, végül a 
házszám megtervezése, 
megrendelése, kiviteli meg­
terveztetése, kivitelezése, 
a kivitelezés ellenőrzése, s 
az ellenőrzés jóváhagyása 
kell csupán hogy még 
megtörténjék, s kész az 
egész.

III.

A  FÖBER illetékese ba­
rátságosan és kedélyesen  
elmondta, hogy együttérez 
velünk, meglepőnek találja, 
hogy hónapok óta nincs 
házszámunk, egyben saj­
nálattal tudatja, hogy ő 
sem adhat, de még csak 
nem is kezdem ényezhet 
ilyesm it, azonban a ütél- 
budai FÖBER kirendeltség 
elindíthatja a folyamatot. 
Onnan, ha megjön az át­
irat, akkor a Fő-FOBER 
szívesen hoz határozatot 
arról, hogy készüljön átirat

a Fővárosi Tanács Építé­
si és Városrendezési Fő­
osztály, vagyis a FÖBER-t 
felügyelő Tervfőosztályhoz, 
m ely remélhetőleg átír a 
fent nevezetett társfőosz­
tályhoz, hogy az utasítsa 
illetékes építészeti osztá­
lyát, amely m ajd határo­
zatot hoz, s azt megküldi 
a XI. kerületi Tanács 
Végrehajtó Bizottságá­
nak . . .

De az egészet jobb vol­
na, ha a legelején, a szö­
vetkezeti ház önkéntes la­
kói helyett, a náluknál i l­
letékesebb szövetkezeti e l­
nökség, igazgatóság és el­
lenőrző bizottság kezdem é­
nyezné, m ert anélkül az 
akció „partizánkodásnak” 
is minősíthető, s ez eset­
ben meglehet, hogy valaki 
leállítja.

ív .

A z elnökségnek feltűnt 
már ugyan, hogy nincs 
házszámunk, főként mert 
több lakos is szóvá tette, de 
írógép hiányában eddig 
még nem születhetett meg 
az a bizonyos kezdem énye­
ző le- vagy átirat, egyéb­
iránt a bélyegző is csak 
mostanában, május vége 
táján készült el, bélyegző 
nélkül pedig nem igazán 
elnökség az elnökség.

v .

A  postás, aki egy ked­
ves hölgy, valam elyik la­
kónak megsúgta, hogy ö 
már tudja, mi lesz a ház­
számunk. Megnézte ugyan­
is az új ház közvetlen  
szomszédságában álló ré­
gebbi ház házszámtáblá­
ját, s miután a régebbi és 
a miénk között sem foghíj, 
sem lebontható építmény 
nincs, csak egy keresztut­
ca, úgy véli nem jár mesz- 
sze az igazságtól, ha az

újonnan ép ített lakóház 
házszámaként a számsor­
ban következő páratlan 
számot tekinti.

VTÓHANG

Még mindig „sehol” sem  
lakunk. De a postás már 
sejti, hol fogunk, ö már 
megmondta, hogy ellen tét­
ben az építési kivitelezési 
objektum  páros számú je ­
lével páratlan szamúak 
leszünk, ha erre majd  
megszületnek a kezdem é­
nyezések, tervek, határo­
zatok, jóváhagyások, el­
lenőrzések . . .  Akkor majd  
újra elzarándokolhatunk

valamennyien a Tanácsba 
átírhatjuk a szem élyi 
igazolványainkat, újra 
m egrendelhetjük újságain­
kat, tudathatjuk a széles 
közvélem énnyel az örven­
detes változást, munkahe­
lyünkön híre megy, hogy 
ism ét máshová költöztünk, 
pedig csak a „sehol”-ból 
léptünk át a „valahova” 
boldog szigetére, keresztül­
úszva a Bürokrácia ki­
apadhatatlan tengerén.

Addig is, míg ez a k í­
vánt állapot eljő, kiteszek  
egy táblát, csak úgy 
„partizánosan” az erkély 
korlátjára függesztve s rá­
írom: „Elképzelhető ház­
számunk egyszer 183 lesz”.

Szép Zoltán

Június első vasárnapja. 
Ezen a napon is sokan ke­
resték fel a népszerű ki­
rándulóhelyet: a jó leve­
gőjű Zugligetet. A 28-as 
autóbusz végállomásánál 
tábla hirdeti: „Disznófő 
vendéglő innen tíz perc já ­
rásnyira. Szünnap kedden.” 
Elhatároztuk, hogy sze­
rény turistautunk végál­
lomása a Disznófő-vendéglő 
lesz, ahol majd elfogyasz­
tunk egy jó marhapörköl­
tet, leöblítve egy üveg 
sörrel.

Kissé lihegve, de a sike­
res alpinisták büszkeségé­
vel, megálltunk az étterem  
kulcsra zárt bejárata előtt. 
Odabent szeszélyes össze­
visszaságban asztalok, szé­
kek egymás hegyén-hátán. 
Az ajtón pedig pirosbetűs 
felirat.

Tehát már néhány hete 
üzemelnie kellene. Leül­
tünk egy közeli padra, 
hogy kifújjuk magunkat. 
Félóra alatt száztizennégy 
ételre és italra vágyó ki­
ránduló távozott csalódot­
tan, köztük apró, pityergő  
gyerekek, kiknek hiába 
m agyarázták szülei, hogy 
nem kaphatnak jaffát, 
málnaszörpöt, m ert a ven­
déglős bácsi nem nyitotta  
ki a boltot. Csupán annyi 
udvariasságot várunk a 
vendéglátóktól, hogy az 
autóbusz végállomásnál e l­
helyezett táblára írják ki:

MIÉRT?
A Ludas megírta azt, amit 

mi már úgyis tudtunk. Hogy 
a gönci diákotthon nem épül 
és szeptemberig most már 
semmiképpen sem készülhet 
el. Mégis meg akarják szün­
tetni a községeinkben működő 
általános iskolák felső fokoza­
tát, s így gyermekeinket való­
sággal kényszerítik arra, hogy 
beköltözzenek a régi, korsze­
rűtlen, túlzsúfolt gönci kollé­
giumba.

Ez az, amit nem lehet meg­
érteni.

Nálunk jól felszerelt, egész­
séges iskolák működnek. Az 
összevont osztályokban lelkiis­
meretes, alapos oktatás folyik. 
A tanulók jó eredményt érnek 
el. A továbbtanulás 100 száza­
lékos. Minden nyolcadikos ta­
nulót felvettek a közép- és 
szakiskolába. A felvételi vizs­
gán megfeleltek. A felsőbb is­
kolában is megállják a helyü­
ket. Vannak szakképzett peda­
gógusaink, akik vállalják az 
összevont iskola tanítását.

Hát akkor: miért? Ezt kér­
dezik a

regérj és mogyoróskai 
kisdiákok szülei

Gyakran hallom mosta­
nában: nem lehet tan- 
tuszt kapni. Kezdetben 
elengedtem a fülem m el­
lett a jogosnak tűnő ész­
revételt, de a minap raj­
tam csattant az ostor.

Budán jártam, a Mártí­
rok útja és a Török utca 
találkozásánál. Sürgős 
ügyben kellett volna tele­
fonálnom, és bementem  
az első telefonfülkébe. 
Már a kagylóéit nyúltam, 
amikor kiderült: hagyo­
mányos készülékkel állok 
szemben, mely kizárólag 
érmével működik. Keres­
tem egy másik telefonfül­
két, majd egy harmadi­
kat, de a forintosommal 
egyiknél sem boldogul­
tam. Mit tehettem mást: 
tantusz után kellett néz­
nem. De tantusz egyik

NEM ESETT LE A TANTUSZ

trafikban sem volt. He­
lyenként még az ajtóra is 
kifüggesztették: „Tan­
tusz nincs!”

A harcot nem adtam 
fel. A közelben levő új­
ságárusnál is érdeklőd­
tem, de csak a fejét in­
gatta.

— Errefelé nem kap­
ható, kérem. Ne is pró­
bálkozzék.

Hirtelen mentő ötletem  
támadt. Felszálltam egy 
hatos villamosra, s  átdö­
cögtem Pestre. A Szent 
István kőrútról már fo­
rintért tárcsázhattam. 
Igaz, ennyi fáradsággal 
akár személyesen is elin­
tézhettem volna a dol­
gomat.

Vajon hogyan kerülhe­
tett az érme a hiánycik­
kek listájára? S meddig 
lesz még ezen a listán? 
Mert vagy érme keli, 
vagy forint bedobásra a l­
kalmas nyilvános készü­
lék. Ha egyik hiányzik, 
annyi, mintha semmi sem  
volna. Mit szól ehhez á 
posta ?

(f. i.)

A DISZNÖFÖ-VENDÉG­
LŐBEN SZÜNNAP HÉT­
FŐN, KEDDEN, SZER­
DÁN, CSÜTÖRTÖKÖN, 
PÉNTEKEN, SZOMBA-

A többi napokon 
meleg étellel és hideg 
itallal várjuk kedves 
vendégeinket.

Hát így kellene ezt csi­
nálni!

G-os

KÜZDELEM EGY HÁZSZAMÉRT ZUGLIGETI
KIRÁNDULÁS



— Milyen az új munkahelyed?
— Egyelőre jól érzem magam.
— S a*fizetés?
— N agyon kicsi. N evetségesen kevés.
— M iért m arad sz  o tt?
— Szeretek örömet szerezni az embe­

reknek. A főnököm azt mondta rólam 
valakinek : ö r ü l ,  h o g y  e g y á l t a l á n  k a p o t t  
v a l a k i t  e z é r t  a  p é n z é r t .

— Sok a m u n k a?
— Én csak a k k o r dolgozom , ha kedvem  

van.
— M it szól ehhez  a főnököd?
— Mondom, hogy örül. Egy értekezle­

ten azt mondta: ö r ü l ,  h o g y  n e m  m o n d ­
t a m  f e l  a z  első hónap után, mint mások 
tették.

— A k u n csa fto k ?
— Ja j, n e  is em legesd  őket! Az agyam ­

ra  m ennek . M ú ltko r m eg is m ond tam  az 
egyiknek , hogy ki nem  állhatom .

— Nem lett belőle botrány?
— A főnökön  m egm agyaráz ta  a vevő­

n ek : ö r ü l n i e  k e l l ,  h o g y  e g y á l t a l á n  n y i t v a  
t a r t j u k  a z  ü z l e t e t ,  m e r t e zé rt a  pénzért, 
am it én kapok , csak  nagyon  kevesen  v á l­
la lják  a m unkát.

met szerezni az embereknek. Én mái 
ilyen vagyok. Nem tehetek róla. A fő­
nököm ronda alak, mégis örül nekem. 
Nem szól egy szót sem, ha elkéstem, 
mert örül, hogy egyáltalán bejöttem. 
Nem szól egy szót sem, ha korábban me­
gyek el. örül, hogy nem mentem el még 
korábban. Amikor valaki kifogásolta, 
hogy másfél órával a munkaidő befeje­
zése előtt zárt ajtóra talált, a főnököm  
elmagyarázta a pasasnak: örül, hogy egy­
általán bezártam az ajtót, mert ezért a 
fizetésért nem mindenki zárná be az 
ajtót. ,

— Miért nem keresel egy olyan mun­
kahelyet, ahol több a fizetés?

— Engem nem a pénz érdekel, illetve 
nem csak a pénz. Nekem sokkal fonto­
sabb az, hogy itt szeretnek, megbecsül­
nek és örülnek nekem.

— Biztos vagy ebben?
— Egészen biztos. Néhány nappal ez­

előtt a rádióban is beszéltek rólam. Ki­
fogásolták a modoromat, szóvá tették azt 
is, hogy fogalmam sincs, mit gyárt a vál­
lalatunk, de az igazgató a védelmébe vett.

— M iért?  M it m o ndo tt?
— Na és örült a vevő?
— Lehet, hogy örült, de nem látszott 

rajta. Pedig én szeretek örömet szerezni 
az embereknek. Egyszer egy újságíró be­
tévedt hozzánk, de én nem tudtam, hogy 
újságíró és másnap megjelent rólam egy 
cikk: „Aminek nem szabadna lennie” 
címmel.

— Képzelem, milyen kínos lehetett 
neked . ..

— Nekem ugyan nem. Az igazgató le­
velet írt a lapnak. Azt írta, hogy „nem 
lehetünk válogatósak, örülünk, ha ezért 
a pénzért egyáltalán jelentkezik valaki.

— Még mindig nem értem, hogy miért 
jelentkeztél?

— Mondtam már neked: szeretek örö-

— Az m o n d ta : ö rü l nekem ., ö r ü l ,  h o g y  
i l y e n  k i s  f i z e t é s  e l l e n é r e  i s  s z i k l a s z i l á r -  
d a n  é s  h ű s é g e s e n  k i t a r t o k  a  m u n k a h e l y e ­
m e n .

— Én egy perc ig  sem  m a ra d n é k  ott.
— Engem  is h ív tak  m ár o lyan  helyre, 

aho l több a  fizetés, de én  nem  m entem . 
Én szeretem , ha  ö rü ln ek  nekem . S ne­
kem  örü lnek , m e r t teg n ap e lő tt ju ta lm a t 
is kap tam .

— O lyan jó l dolgozol?
— A főnököm  azt m o n d ta : már annak 

is örülnek, ha nem dolgozom semmit. N a 
hallod , ezért a  fize tésért?

Mikes György

MIRŐL RAJZOL A NVUGAII SA JT Ó ?

— Vásárolna tőle  egy használt  kocsit?

(,,M orning S ta r " ,  London)

(,,In ternational Herald T r ibune")

NEM FÉR 
A POLCBA!

ALKATI ELŐNY

-------;— ^ r\ »

— Akad önök között valaki, aki nem tú lságosan  szédülős?

(„M orning S ta r”, London)

______  m e g t é p á z o t t a n  . .
I, , . * ..............



Tisztelt Szerkesztő elv­
társ!

Kincset ér az üzemi de­
mokrácia ott, ahol megva­
lósul. Jó a dolgozó közér­
zete, ha tudja, hogy a 
munkahelyén nemcsak a 
fizikai erejére tartanak 
igényt, hanem a vélemé­
nyét, a javaslatait kérik és 
foglalkoznak a bírálatai­
val. Engem azonban, mi­
után megbíráltam a cso­
portvezetőmet, a víz alá 
akarnak nyomni. Nem le­
het emberekkel úgy bánni, 
ahogyan azt velem teszik. 
Ha nem bírálnék, hanem 
hízelegnék vagy ajándé­
kokkal kedveskednék a fe­
lettesemnek, akkor jó dol­
gozó lennék, de így ott 
nyomnak, ahol tudnak. A 
mi vállalatunknál ki kelle­
ne írni ezt a szöveget: 
„Üzemi demokrácia keres­
tetik nagyban és kicsiny­
ben!” Vajon nem ez len­
ne-e a leghasznosabb a 
vállalatunk és a népgazda­
ság érdekében is?

Tisztelt Olvasónk!

Minden szempontból 
hasznos lenne, de egyelőre 
még nem mindenütt élnek 
az üzemi demokrácia adta 
lehetőségekkel. Ha a dol­
gozók ismerik a jogaikat 
és a kötelezettségeiket, ak­
kor az üzemben, hivatal­
ban, intézményben, ipar­
ban, kereskedelemben és 
mindenhol érvényre jut­
tathatják a munkahelyi 
demokráciát. Az ön levele 
azonban azt bizonyítja 
(kaptam több más hasonló 
levelet is!), hogy a dolgo­
zók nem szívesen mondják 
el a véleményüket, mert 
felettesük megtorlásától 
félnek. Ön sajnálatoskép­
pen még azt is elmulasz­
totta megírni, hogy ki az 
a csoportvezető, aki elvár­
ja a hízelgést és az aján­
dékozást. ö n  a segítsége­
met kéri, mert „a víz alá 
nyomják”, de hogy kik 
és miért „nyomják”, arról 
nem tájékoztat, tehát nem 
ad lehetőséget arra, hogy 
tehessek valamit. A saját 
nevét és címét megírja, de

arra kér, hogy tartsam ti­
tokban, aminek nincs aka­
dálya, de értelme sincs, 
mert azt sem írta meg, 
hogy hol dolgozik és me­
lyik vállalatról, illetve an­
nak melyik munkahelyéről 
van szó. Ön az óvatos pa-

naszkodók szektájába tar­
tozik: úgy adja elő a pa­
naszát, hogy nem lehet or­
vosolni, mert csak általá­
nosságokat mond. (Persze 
vannak olyanok is, akik 
óvatosságból inkább hall­
gatnak.)

Ha a vezetők (jelen

esetben az ön csoportve­
zetője) nem segíti, hanem 
gátolja a munkahelyi de­
mokrácia érvényesülését, 
akkor önöknek, dolgozók­
nak, együttesen és nyilvá­
nosan elsősorban ott az 
üzemben kell indokolt bí­

rálatukkal a helyes útra 
terelniük a szóban forgó 
csoportvezető (vagy bár­
milyen más vezető) rossz 
munkamódszerét, basásko- 
dását és a bírálat iránti 
ellenszenvét.

Tehát, amint látja, az 
ön „elvi” panaszára én is

csak „elvileg” tudok vála­
szolni. Az eddigieket leg- 
leljebb azzal az általános 
tapasztalattal toldhatom 
meg, hogy a vezetők túl­
nyomó többségükben meg­
értik az üzemi demokra­
tizmus fontosságát és je­
lentőségét. Elő is segítik 
az érvényesülését. De ha a 
dolgozók egy-egy üzem­
ben (vagy máshol) a régi, 
rossz beidegződés miatt 
„óvatosságból” hallgatnak 
és csak egymás között az 
öltözőben, vagy egy-egy 
pohár sör mellett bírálgat- 
nak, akkor hiába a vezetés 
jóindulata, ott, azon a 
munkahelyen, aligha fog 
fejlődni az üzemi demok­
rácia.

Mindenesetre azt taná­
csolom: első lépésként ép­
pen önök valósítsák meg 
kitűnő ötletét és tegyék ki 
az üzemükben (több mun­
kahelyen is!) a levélben 
említett táblát, hogy „Üze­
mi demokrácia kerestetik 
nagyban és kicsinyben, 
ahogy azt az ország veze­
tői meghatározták.”

Jól látható helyen, csu­
pa nagybetűkkel.

Földes György

■ B A  J O IIO  SZA ZA D  A IM M U B O

IDÉN SOK AUTÓBUSZT SELEJTEZNEK KI

r~T^~T °

MINDJÁRT MAS

— Az ott golyóérett! -  Mégsem kell a mámát szociális otthonba küldenünk. Gyerekem lesz!



Szíves tudomásukra hozzuk, hogy 19í5. 
július hó 1-től a LUDAS MATYI elő­
fizetőit a helyi (Budapesten a kerületi) 
kézbesítőhivatalok tartják nyilván, s egy­
úttal gondoskodnak az esedékes előfize­
tési díjak beszedéséről is.

Az egyéni előfizetők részére a lapot 
a kézbesítőhivatalok a napilapokkal egy 
időben kézbesítik.

A LUDAS MATYI vidéki f  közületi 
előfizetőit a helyi kézbesítőhivatalok csak 
1976. január 1-től veszik nyilvántartá­
sukba, s intézik a díjbeszedéssel kapcso­
latos teendőket. /

A lap budapesti közületi előfizetőit to­
vábbra is a Posta Központi Hírlap Iroda 
tartja nyilván.

ZÖLDSÉGBOLTBAN

\  I I — r n r -  t ö
-  Giziké, m ag a  pedig  a fonnyadt,  hibás ter­

méket árulja.

PARKBAN

S em m it, de sem m it ne hozz 
nekem  — szólt a  lányom , 
am ik o r k ü lfö ld re  in d u l­

tam  —, csak  egyet, egy fa r ­
m ernad rágo t. I t t  v an n ak  a m é­
retek . N em  lesz vele sem m i 
gondod, m e rt o d ak in t anny i a 
fa rm er, m in t a nyű. Csak 
egyetlen  egyre ügyelj, apukám , 
a m á rk á ra : vagy Lee, vagy 
Levi’s legyen. A ztán  csakis 
svéd zsebes legyen. Igen, és v i­
lágoskék legyen. Ne k o rd b á r­
sony legyen, hanem  vászon. És 
fe lté tlen ü l bő szárú  legyen. 
A több i nem  szám ít.

Ez csakugyan  sem m iség. 
M inden felírva , kis noteszba. 
M éretek. Lee, vagy Levi's. 
Svéd zseb. Nem k o rdbársony - 
ság, hanem  vászonság. Bőszá- 
i'úság. B em ondom  nekik  és 
kész.

*

— K érek  szépen egy fa rm er- 
nadrágo t. H ossza ennyi c en ti­
m éter, bősége ennyi c en ti­
m éter.

— Igenis, k rem alássan . T es­
sék parancso ln i. Ez pontosan  
az, am it te tsze tt kérn i.

— O h ó . . .  M ilyen m árk a  ez? 
— Ez kérem  O’C onnor. A 

legjobb ka lifo rn ia i m árka .
— S ajnálom . N ekem  nem  ez 

kell. H anem  Lee vagy L evi’s.
— Lee, vagy L ev i’s?  Sem m i 

akadálya . T essék parancso ln i.
— C sakhogy ez ko rdbársony . 

N ekem  vászon kell.
— V ászon? É rtem  u ram . 

R ögtön m u ta to k  egy vásznat.
— Ez csakugyan  vászon. De 

ez sötétkék.
— Ü gy van  u ram , ez sö té t­

kék. És az ba j?
— B aj bizony. V ilágoskéket 

szeretnék.

— H a u raságod  ragaszkodik  
a v ilágoskékhez. Tessék. M eg­
felel?

— M eg fe le l. . . ne . . . csak  az

a baj, hogy ez nem  svéd zsebes. 
Svéd zsebes n incs?

— Svéd zsebes? U ram , je ­
gyezze meg, hogy n á lu n k  m in ­
den van. M éltóztassék  m á r  itt 
is' a svéd zsebes.

— A há! Ez csakugyan  svéd 
zsebes. És v ilágoskék. És nem  
kordbársony , hanem  vászon. 
De nézze csak a szárá t!

— A szá rá t u ram ?  Mi van  a 
száráva l?

— N em  bő.
— Nem bő. T ényleg. P a ra n ­

csolj on, ím e egy bő szárú .
— Ez bő szárú , va lóban . De 

ez m eg nem  svéd zsebes.
— A nnyi baj. M ár hozom  is 

ugyanezt svéd zsebesben.

— Pompás. Ez aztán svéd 
zsebes. Ámbátor ez nem Lee.

— B eism erem  uram . ez  nem  
Lee. sőt nem  is  L evi's.

— Na látja, akkor meg mi­
nek tart fel? Mutatna egy 
Leel, vagy Levis't?

— Már miért ne mutatnék? 
Azt hiszem, ez telitalálat lesz. 
ennek egyik szára Lee. a másik 
U v i s. És mindkét szára bő.

— Az ám. de nem sötétkék.
—  H anem  m íly en k ék ?
— Hanem középkék. Nem 

lehetne világosabb?
— Miért ne lehetne. Az ál­

dóját neki! Segédek, inasok ide 
körém. Szedjétek ízekre a rak­
tárt. Keressetek egy vílágos- 
zsebü. svédszárú, leebársony. 
középbő, féi vászon farmert en­
nek az úrnak. Nem kérem, de­
hogy vagyok én ideges, mi ké­
rem megszoktuk az igényes ve­
vőket. A szemgolyóm nem 
mindig szokott ennyire ugrálni 
kérem szépen, csak időnként, 
ha nem találok svédnadrágos, 
Leeszárú, Levískék farmert. 
De lássa be, uram. ebben az én 
szerény üzletemben, ebben a 
kócerájban nem tarthatok ak­
kora választékot, amivel egy 
olyan igényes vevőnek, ami­
lyen a drága, kedves vevő úr, 
szüksége volna, mert a vevő úr 
ugyebár rangrejtve a Rockefel­
ler gyerekeknek az édesapja, 
hogy a jó ég ^ldja meg az igen 
kedves vendeg urat az elké­
nyeztetett, válogatós kölykei- 
vel együtt. Könyörgöm, tessék 
talán más üzletben próbál­
kozni, azt sem bánom, ha a 
konkurrenciát támogatja ura­
ságod, hadd tudja meg az is. 
hol lakik az úristen.

Novobáczky Sándor

TÜRELMETLEN
SZÜLŐ

— Kisfiam, is­
mét eltelt egy 
év. Még mindig 
nem tudod, hogy 
mi akarsz lenni?

B



TAPINTATOS ÜGYFÉL ELHAMARKODOTT HÁZASSÁG

I r i I w N
A z Union Böcklingen 

csapata — saját pá- 
Igáján — 2:l-re kikapott 
az SC Schvoemningentől. 
Pedig másképpen is tör- S 
ténhetett volna. A já tékve- I  
zető a második félidő köze­
pén — 0:0 állásnál — 11- |  
est ítélt a vendégek el- ' 
len, durvaság miatt. Ekkor 
azonban Freudenberger, a 
Böcklingen középcsatára 
odalépett a játékvezetőhöz 
és közölte, hogy ő már 
előzőleg kézzel ért a labdá­
hoz. És ez már nem az első 
eset a csapat történetében. 
Az őszi szezonban fordult 
elő, hogy a játékvezető  
szintén tizenegyest íté lt a 
javukra, Alois Herbik, bal- 
összekötő buktatása miatt. 
Akkor maga Herbik ment 
oda a bíróhoz, hogy bukta­
tásról szó sincs, a labdában 
botlott meg. A csapat 1:0- 
ra kikapott. A z ilyen csa­
patra m ondják a k ívü l­
állók, hogy tiszta, becsüle­
tes, szerény és tisztességes.

Hogy a szurkolók m it 
mondanak, az megint más 
kérdés.

U h il ip p e  C lerc, a sváj- 
* ciak kitűnő százasa \ 

hosszabb távra tért át, 
most négyszáz méteren ; 
próbál majd versenyezni.

— Tudják — magyaráz- j 
ta legutóbb — az első | 
négyszázzal úgy van az |  
ember, mint az első ciga- 1 
rettával. Utána egy kicsit y 
szédeleg, de soha többé 1 
nem tudja abbahagyni.

A belga FC Bracken 
** csapatában öt önkén­

tes tűzoltó játszik. A leg­
utóbbi bajnoki mérkőzés 
első félidejének közepe fe­
lé egyszerre megszólaltak 
a szirénák. A tűzoltók ro ­
hamléptekben hagyták el a 
pályát, az FC Bracken 5:0- 
re kikapott.

Később kiderült, hogy 
tűzről szó sincs, a szirénát 
az ellenfél szurkolói he­
lyezték üzembe.

Aranyos éle volt. És m i­
lyen sportszerű!

(P. P )

— Bocsánat a zavarásért, csak az után érdeklődöm, hogy 
hányat kell még aludnia, amíg elintéződik az ügyem?

— Hát nem azt mondtad, hogy van lakásod?
— Én? Te mondtad, hogy neked van lakásod!

E n mostan, Kedves 
Olvasó, nyíltan és 
keményen meg fo­

gom bírálni a televízió né­
hai Ecet és Aranka pro­
dukcióját.

A Kedves Olvasó ugyan 
kérdezheti erre a költővel 
szólva, hogy óh, mért oly 
későn ? — de erre én azt 
válaszolom, hogy a pro­
dukció ad 1. emlékezetes 
maradt, mert hála a busás 
kritikának, bevésődött a 
köztudatba; ad 2. ugyan­
csak a fenti okból a hozzá 
való viszonyulás nemzeti 
öntudatunk egyik kifeje­
zőjévé vált. Végeredmény­
ben, tessék csak elgondol­
ni, nem kicsiny dolog, 
hogy egy másik műsorá­
ban maga a Televízió is 
szükségesnek tartotta el­
határolni magát tőle, 
amint azt tette Robes­
pierre Dantonnal, avagy 
az egyház Giordano Brú­
nóval.

Így tehát, úgy érzem, a 
magam bírálata üdvös 
hozzájárulás ahhoz, hogy a 
bohóság irtásának nemes 
ügye ne merüljön a fele­
dés mocsarába. Erre ugyan

megint azt mondhatná a 
Kedves Olvasó, hogy más 
irtani való is akadhatna 
éppen, akár tévé-vonatko­
zásban is. Tudom, azt is 
mondhatná, hogy az a té­
vébeli nyomozás, amelyben 
az egyik nyomozó régen 
halott, de éppen azért ké­
pességeinek csúcsára jut és 
mint szellem felülmúlja a 
legmodernebb lehallgató­
készülékek hatásfokát — 
nos az is bohóság. Ámde 
a Kedves Olvasónak nem 
lenne igaza, mert a krimi 
az más, arról mindnyájan 
tudjuk, hogy szórakozást 
szolgál, semmiféle művészi 
mércével nem mérhető.

Azt is mondhatná a 
Kedves Olvasó, hogy ép­
penséggel akadnak olykor­
olykor egynémely mély­
művészetek, úgymint mo­
dern életutánérzések, rek­
viemek, képi balladák, lá­
tomások, hosszas unalom­
mal öldöklő és haldokló 
betyárok, dacos zuhanyo­
zással érdeklődést keltő 
munkáslányok ésatöbbiek, 
akik és amelyek szintúgy 
kemény bírálatot igényel­
nének. De az Olvasó me­
gint csak felelőtlennek bi­

zonyulna ilyen nézetekkel, 
mert a Művészet, valamint 
az Alkotó Művészek szent 
pávák, melyeknek ha egy 
tollúk is elgörbülne, nagy 
baj lenne.

Ily módon elvi indoklá­
saim gondolom, elegendőek 
ahhoz, hogy szubjektíve is 
megokoljam, mért éppen 
az Ecetet és Arankát tű­
zöm tollhegyre. Mert ez az 
a Mű, amely mindenféle 
bonyolult következmények 
nélkül maró gúnnyal le­
önthető.

Így hát, amint ígértem, 
rátérek a nyílt és kemény 
bírálatra. Felelősségem  
teljes tudatában kijelen­
tem, hogy az Ecet és 
Aranka teli volt olyasmik­
kel, hogy indokolatlanul 
dalra fakadtak a szerep­
lők, ami tűrhetetlen, hi­
szen ez nem volt opera 
vagy operett, ahol bárki 
csakúgy énekelve értekez­
het. Továbbá micsoda 
marhaság az, hogy egy 
kémhistóriát figuráznak ki 
bárgyún, nem úgy, mint 
mondjuk Rejtő Jenő, aki­
ről ugyan még P. Howard 
korában szintén azt mond­

ták, hogy bárgyú, de azóta 
közkinccsé vált, és joggal, 
holott az Ecet és Aranka 
nem fog közkinccsé válni, 
ugyancsak joggal. Továbbá 
a produkció nevetséges fi­
gurákat vonultat fel, akik 
nem jellemzőek épülő-szé- 
pülő valóságunkra, mert 
nálunk nincsen ostoba és 
csalfa menyasszony, korlá­
tolt sportoló és nősóvár 
honvéd, hogy csak ennyit 
mondjak. Ebből a szem­
pontból a legkevesebb, 
amit jó ízlés és tapintat 
szükségessé tett volna, az, 
hogy a történet játszódjék 
mondjuk Amerikában és 
írják is amerikaiak.

Továbbá vagyok még 
bátor kijelenteni, hogy az 
ecet az savanyú és az 
aranka az gyomnövény és 
aki nekitámaszkodik a fal­
nak, mint azt a produkció 
sugallta, annak ruháját 
tisztítóba kell adni, holott 
a Patyolat amúgyis túlter­
helt, így a javaslat nyil­
vánvalóan ellentmond a 
párt és a kormány takaré­
kosságra vonatkozó felhí­
vásának.

Gombó Pál

ADAKOZÁS HIVATAL

— Mago szerint én bürokrata vagyok? Kérem, adja 
ezt be írásban, négy példányban . . .



A Z  E M B E R  T R A G É D I Á J A  ( X X X V I . )
KOMOLY PARTI

— A zért hívattam . 
Kovács kartárs, hogy 
megkérdezzem : jól b ír­
ja -e  a forróságot, ké- 
pes-e fullasztó hőség­
ben, tűző napsütésben 
a szabadban tartózkod­
ni?

— Hova gondol, fő­
nök k artá rs , ezt nem 
bírnám  k i . . .

— Helyes. A kkor m a­
ga decem berben megy 
szabadságra . . .

„Ki-vagy te rém? Nem téged hívtalak”
(Madách)

— A vöm nem iszik, nem dohányzik, nem építkezik . . .

HOL, MIKOR, HOGYAN, KINEK ÉS MIÉRT SZERVEZZÜNK TÖMEGSPORTOT?

ELDORADO

— Felháborító, milyen kicsik az adagok!

FEJLŐDŐ SZERVEZET

— Vitaminéhes a gyérek, azért rágja a körtét...

A sajtó sokoldalú felvilágosító munká­
jának eredményeképpen ma már mindenki 
megérthette, hogy rendszeres és kiadós 
testmozgás nélkül nincs egészség, nincs 
hosszú élet. A lustaság viszont bűnbe visz, 
de ez még hagyján, mert sokkal nagyobb 
baj, hogy adott esetben csúf nyavalyákhoz 
is vezethet. Am a felismeréstől a cselek­
vésig hosszú az út.

— Értsük meg — mondta egy lelkes 
apostol —, a napi testedzés éppoly szer­
ves része az életnek, mint például az, hogy 
naponta mossuk a fogunkat.

Az okos szó néhol meglepő eredményre 
vezetett. Egyesek — csak, hogy ne kelljen 
moccanniok — azóta a fogukat sem mos­
sák.

Addig is, amíg a tudat kiformálódik, 
alábbiakban néhány csalhatatlan módszert 
ajánlunk a legfontosabb és legegészsége­
sebb sportágak elterjesztésére.

A zö ld  te rü le te k  k ö z ep é n  
m ű k ö d ő  fo rg ó  ö n tö z ő sz e r­

k e n ty ű k e t  ú g y  k e ll  e lh e ly e z n i, h o g y  a  ló ­
d u ló  v íz s u g á r  a  j á r d á t  is é r je .  A z  o rv u l 
n y a k á b a  z ú d u ló  v íz tö m e g  v e lő trá z ó  s ik o ly ­
ra  é s  s z ila j  tá v o lu g r á s r a  k é sz te ti  a  g y a n ú t­
la n  já ró k e lő t .  A  s z e rk e n ty ű k  ü g y es c so p o r­
to s í tá s á v a l  e lé rh e t jü k ,  ho g y  a  gy a lo g o s e lő ­
ző u g rá s a  u tá n  m ég  fö ld e t  se  é r je n ,  a m ik o r  
m á r is  a  fü le  közé  c s ö rd ít  a  k ö v e tk e ző  v íz ­
su g á r . A  já ró k e lő  ily  m ó d o n  k ö rü lu g rá n -  
d o z h a tja  és k ö rü lv is í to z h a t ja  az  eg ész  h á z ­
tö m b ö t, m iá l ta l  n e m c sa k  h a sz n o s  te s tg y a ­
k o r la th o z  ju t ,  h a n e m  h a n g s z á la i t  is h a t ­
h a tó s a n  fe jle s z ti .

i A  g e r in c  h a j lé -  
i k o n y sá g á t fo k o zza  

é s  a  d e r é k r a  r a k ó d ó  z s í r p á r n á k a t  fo g y a sz t­
j a  a  k ö v e tk e z ő  e g y sz e rű  g y a k o r la t.  A  k ö z ­
u ta k  j á r d á já r a ,  m in te g y  m é te re n k é n t  t íz ­
fo r in to s  é rm é k e t  h e ly e z ü n k  el. A  gy a lo g o s 
te rm é s z e te s e n  le h a jo l  e z e k é r t  a  c sin o s fé m ­
tá rg y a k é r t .  E z a  m ó d sz e r  m á r  egy  rö v id , 
t iz k i lo m é te re s  tá v o n  k e re k e n  tíz e z e r  m ély  
tö rz s h a j l í tá s t  je le n t,  m ik ö z b e n  a  tö m e g ­
s p o r to ló n a k  a  fe lg y ü le m lő  é rm é k e t  is  c i­
p e ln ie  k e ll. M in th o g y  le g d rá g á b b  k in c s ü n k  
a z  eg észség , a  já ró k e lő  c é ljá h o z  é rv e  k ö n y -  
n y ű  sz ív v e l a d ja  á t  é r m é i t  az  o t t  e lh e ly e ­
z e t t  s z e rv n e k , ú jb ó l  v a ló  e lh e ly e z é s  v é g e tt.

A z eg észség ü g y i fu tá s  f e l ­
le n d íté s é re  tő sg y ö k e re s  m a ­

g y a r  m ó d sz e r t  a já n lu n k . A já té k m e s te r  
k o ra  re g g e l k i ta lá l  egy  z a f to s  p le ty k á t  és 
sz ig o rú  t i to k ta r tá s  te r h e  m e l le t t  á ta d ja  az  
e lső  k o co g ó n ak . A  t i to k  ő re  m o s t ro h a n n i  
k ezd  és m eg  sem  á ll, a m íg  a  p le ty k á t  le g ­
a lá b b  k é t  s p o r t tá r s á n a k  to v á b b  n e m  a d ta . 
M o st m á r  ő k  f u tn a k  to v á b b . A  p le ty k a ­
s ta f é ta  m ó d sz e ré v e l h u sz o n n é g y  ó ra  le fo r ­
g á sa  a la t t  h a z á n k  v a la m e n n y i p o lg á ra  h e ­
v es f u tá s r a  k é sz te th e tő , a m i fő n y e re m é n y . 
H á trá n y a ,  h o g y  a j á té k m e s te r n e k  m á s n a p ­
ra  ú j p le ty k á t  k e ll  k i ta lá ln ia ,  d e  ez  — a 
h o n i s z o k á so k a t f ig y e le m b e  v é v e  — n em  
je le n th e t  a k a d á ly t .

A  m ó d fe le t t-e g é sz ­
ség es sp o r tá g  e l ­

te r je s z té s é re  d e c e n tra l iz á ln i  k e ll  a  le g fo r­
g a lm a sa b b  h iv a ta lo k a t.  H e ly e z z ü k  az  in ­
fo rm á c ió s  i ro d á t  P ilis s z e n tk e re s z tre ,  az  
ik ta tó t  B a k o n y p ö lö sk é re , az  ü g y in té z é s t 
G e llé n h á z á ra ,  a  re k la m á c ió t  S z a tm á rc se -  
k é re . A  v e té lk e d é s  a  k o c k a d o b á so s  t á r s a s ­
já té k o k  s z a b á ly a i s z e r in t  fo ly ik . A k i k é t­
sze r h a to t  dob , az  b e n ő s ü lh e t  a  fő o sz tá ly -  
v e ze tő  c s a lá d já b a  és ü g y e  ezzel egy é le t re  
e lin té z ő d ö tt .  A k i e l ju t  a  p a n a s z iro d á ra  
(K e m e n e ssz e n tp é te r ) ,  a n n a k  m á r  n in c s  
tö b b  d o b á sa . A k tá já t  so sem  in té z ik  e l, v i ­
sz o n t jó l  s z o lg á lta  e g ész sé g é t é s  m e g ism e r ­
k e d e t t  h a z á n k  leg sze b b  tá ja iv a l .

r a n n  E  c so d á la to s  s p o r tá g  n é p sz e rű -  
IV fcé iÉ .J  s í té s é re  b e  k e ll  v e z e tn i a  z sá k ­

b a m a c s k a h a jó k  in té z m é n y é t. A m ik o r  a 
s é ta h a jó  F e lső g ö d  fe ls é g v iz e ire  é r ,  m eg szó ­
la l  a  h a n g s z ó r ó  és  a  k a p itá n y  b e je le n t i:

—  M ély en  t is z te l t  h ö lg y e im  és u ra im . 
K ö v e tk e z ik  a  n a p  m e g le p e té se . L e v e tí t jü k  
ö n ö k n e k  a  te le v íz ió  m ű so rá b ó l az  „E gy ó ra  
IR Ő inia” c ím ű  k a c a g ta tó  p ro d u k c ió t.

E r r e  a  v e z é n y sz ó ra  az  u ta s o k  á tv e t ik  
m a g u k a t  a  h a jó  k o r lá t já n  é s  v a d  ú sz á ssa l 
m e n e k ü ln e k . B iz to n sá g i o k o k b ó l n e m  á r t  
a z  ü re s  f i lm d o b o z o k a t is  u tá n u k  h a jí ta n i .  
H a  v a la m e ly ik ü k  n e m  tu d  ú sz n i, leg y e n  
m ib e n  m e g k a p a sz k o d n ia .

H a  v é le t le n ü l  a  f i lm  is  a  d o b o z b an  m a ­
ra d t,  az  sem  tra g é d ia .

Peterdi Pál

A LUDAS MATYI KÖZÖNSÉGSZOLGÁLATA



ÚJ SZERZEMÉNY

— Olyan ismerős ez  a  g é p i  Nincs mór nekünk egy ilyen valahol a  
raktárban?

A  M E G B Í Z H A T Ó S Á G  D I C S É R E T E
Mit nagyon szeretnél, gyakran egyre késik.
Vajon, talán, ugyan, mikor, miért, hogyan: 
ilyen és efféle kérdés van számtalan.
Ezek a szavacskák jól eszedbe vésik: 
sok az életben az, ami bizonytalan.

Értékeljük hát a megbízható márkát!
Ami hamaraob is jön, mint ahogy várták, 
amiket az ember bizonyosra vehet, 
amire biztosan számítani lehet!
Ilyen megbízhatók például a számlák.

Rozslay György

wm

PESTI ÉLETKÉP

— Egy évig felül kell járnunk, ha a lu ljáró t akarunk

A sszo n y o k  n é lk ü l  ta lá n  rossz  
szag ú  k a n n ib á lo k  v o ln á n k  m in d ­
m áig .

(Voltaire)

Az asszony olyan, mint az or­
vos: az ember kikel ellene s még­
is rászorul.

(Kisfaludy Károly)

Könnyebb meghalni egy szere­
te tt nőért, m int együtt élni vele.

(Byron)

Vannak nők, kiknek, midőn vé­
nülnek, a nyelvök ifjodik.

(Szigligeti)

Az asszo n y  ra g a sz k o d á sa  a  f é r ­
fih o z  o ly an , m in t  a  re n d ő r  ra g a sz ­
k o d á sa  fo g ly áh o z .

(G. B. Shaw)

Sok pénzt költött nőkre, hogy 
férfinak nézzék.

(E. Hemingway)

M áso k  s z á m á ra  o ro sz lá n , a z  é n  
sz á m o m ra  b á rá n y !  I ly e n n e k  a k a r ­
ja  a  n ő  a  fé rf i t .

(Mantcgazza)

Valósággal tragikus látvány az 
olyan ember, akinek egziszten­
ciája értelmességre van alapítva, 
és nincs hozzá elég esze.

(Füst Milán)

Rosszat magáról az em ber szí­
vesebben mond, m in t hall.

(La Rochefoucauld)

Bölcs Salamon is csak addig volt 
bölcs, ameddig a kalamárisa mel­
lett ült.

(Gárdonyi)

A pesszim isták szerint: a becsü­
letesség legtöbbször horm onzavar.

(Vizy Dániel)♦
Ne legyen előadásunk túlságo­

san világos. A legtöbben nem be­
csülik azt, amit megértenek, de 
annál jobban imponál nekik, amit 
nem tudnak fölfogni.

(B. Grácián)

Az o s to b á k n a k  n ag y  e lő n y ü k , 
hogy  m in d e n ü t t  ta l á ln a k  m a g u k ­
hoz  h a so n ló k a t.

(A. Maurois)

Az emberek mindig gyűlölik azt. 
akit megbántottak.

(Galsworthy)

J a j  n é k ed , h a  m in d e n  e m b e r  jó t 
m o n d  ró la d !

(A. Camus)

( V a s v á r i  J ó z s e f  
id é z e tg y ű j t e m é n y é b ő l )

MARSLAKÓ .

— Nem érti 
a kedves . 
vendég? Bé, 
mint borra: 
való!

PfcRSPEKTÍVA



M egkérdeztük rajzolóinkat:

KIVEL KÖTNÉNEK ÉRDEKHÁZAS r » n  n r* 9

l.ehoczki István: Fülöp György:

-  Ilyen méltatlanságot feltételezni rólam? És kü­
lönben is, tudnak valakit ajánlani?

-  A szókimondó asszonysággal.

-  Mancikával, aki halálra nevette magát a iaj 
zaimon.

-  Lucretia Borgiával, me.t szeretem a jo hazikoszto; -  Jackie Kennedy következő férjével.

Sajdik Ferenc: Szűr-Szabó József:

— A vasoirú bábáva l .  Biztosan van e g y k é t  
hétvégi telke az Óperenciás tenger  par tján  . — Iluskával, de nem a szegénnyé 

amikor még mosott, hanem amikor tü 
dérkirálynő lett . .

liarál József:
Erdei Sándor.

-  Siva isten­
nővel, aki nem 
csupán isteni nő. 
de a hat dolgos 
keze sem meg­
vetendő.

— Csipkerózsikával.

— Mór megkötöttem.

— Egy bajnoknővel.



BALESETVÉDELEM

Hó elején gazdag lettem 
S új, fáintos cipőt vettem,
Este ágyam mellé tettem, 
Elbűvölten nézegettem.
Jött az elragadó reggel, 
Elindultam emelt fejjel, 
Ruganyosán szép léptekkel, 
Cipőbebújt reményekkel.
Ám egyszerre szúrt, égetett 
És szegény talpam szenvedett, 
Bús szememben könny rejtezett. 
Mert patám nőtt, míg este lett! 
Sötétedés után halkan,
Mint a Hold, csak lopakodtam, 
Cipőtlen volt már a talpam,
Üj cipőim zsebre dugtam. 
Másnap reggel visszavettem, 
Amelyiket megvetettem,
Az újai meg elrejtettem 
Mérhetetlen szégyenemben.

Gomola György

o v á c s  J e n ő t ,  a k i ez 
é v b e n  a ra n y k o sz o ­
rú s  tö rz s g á rd a ta g  

le t t  a  m u n k a h e ly é n , a  B e­
sz e re lő  V á l la la tn á l ,  j u t a l ­
m u l, tö b b e k  k ö z ö tt ,  felélsé- 
g é v e l b e u ta l tá k  a  v á l la la t  
D a la to n h a rá c s i ü d ü lő jé b e , 
fő sz ez o n b a n , k é t  h é tre .

*

E ste  n y o lc  ó ra  v o lt, az 
e lső  n a p  B a la to n h a rá c s o n . 
A  leg k e lle m e se b b  b a la to n i  
e s te , la n g y m e le g , fe lh ő tle n . 
T ú l v o l ta k  m á r  a  h iv a ta ­
los p ro g ra m o k o n , m e g v o lt  
a  s z o b á ju k , h e ly ü k  az 
e b é d lő b e n , tú l  v o lta k  az  
ism e rk e d é s i  e s te n  is. K o ­
v ács J e n ő n e k  n e m  v o lt 
m ég  k e d v e  p ih e n ő re  té rn i.

— S é tá l ju n k  e g y e t a  k ö r ­
n y é k e n !  —  a já n lo t ta  a  fe ­
le ség é n ek .

— M e n jé l c sa k  — m o n d ­
ta  a  h á z a s s á g u k b a n  g y é ­
m á n t je lv é n y t  e lé r t  fe le ­
sége, R e n á ta . — É n  a  
s z o b á b a  m e g y e k  in k á b b , 
f á ra d t  v a g y o k . T e  c sa k  
m e n jé l!

J e n ő  e lő sz ö r  az  ü d ü lő  
n a g y  k e r t jé b e n  sé tá l t ,  le ­
b a lla g o tt  a  v íz p a r tr a ,  a z ­
u tá n  a  k e r í té s e n  b e lü l  k ö r ­
b e k a n y a ro d o tt  az  ü d ü lő  
k a p u ja  fe lé . C ig án y z en e  
s z ű rő d ö tt  a  k ö ze lb ő l, J e n ő  
— b e c s u k v a  m a g a  m ö g ö tt 
a z  ü d ü lő  rá c so s  k a p u já t  —  
e lin d u l t  a  z en e  irá n y á b a . 
De m ég  e l sem  e n g e d te  az  
ü d ü l ő -  k a p u já t ,  e lfe k e te ­
d e t t  e lő t te  m in d e n ! E gy  
z sá k  r e p ü l t  a  fe jé re ,  K o ­
v á cs  te h e te t le n ü l  v e rg ő ­
d ö tt,  v é d e k e z n i p ró b á lt ,  
m ik ö z b e n  e lv e s z te t te  eg y en ­
s ú ly á t  és e lv á g ó d o tt  a  fö l­
dön . A z is m e re t le n  tá m a d ó  
m o st v o n sz o ln i k e z d te  a  
fö ld ö n , is m e re t le n  i rá n y b a , 
m a jd  c se n d  l e t t  k ö rü lö tte .  
F u tó  lá b d o b o g á s t,  egy  p a ­
p u c s  c s a tto g á s á t  v é lte  h a l ­
la n i  K o v á cs  a  z sá k b ó l. 
N ag y  k e se rv e se n  k is z a b a d í­
to t ta  m a g á t, l ih e g v e  fe lá l l t  
és k ö rü ln é z e t t .  A z  ü d ü lő ­
jü k  k e r t jé b e n  v o lt, a  szo­
b á ju k  a la t t ,  egy v irá g á g y á ­
son.

A z á té l t  iz g a lo m tó l K o ­
v á cs  J e n ő n e k  a  k e z e - lá b a  
is re m e g e tt ,  n a g y so k á ra  
sz e d te  össze  m a g á t. T e rm é ­

sz e te se n  n e m  v o lt  k e d v e  a  
to v á b b i  s é tá ra ,  s z o b á já b a  
v o n sz o lta  m a g á t  és k im e ­
rü l té n  e s e t t  a z  á g y á b a . 
F e leség e , R e n á ta ,  m é ly e n , 
b é k é se n  a lu d t  a  m á s ik  
á g y o n , fe l  se m  é b re d t . 
K o v á cs  e lh a tá ro z ta ,  hog y  
az  é js z a k a i  t á m a d á s r ó l  e m ­
l í té s t  se m  te sz  az  a ssz o n y ­
n a k , h o g y  h a lá l r a  n e  r é ­
m ítse .

*

M á sn a p  d é le lő t t r e  K o ­
v á cs  e g y  k is s é  m ag á h o z  
té r t .  A lig h a n e m  ö ssz e té ­
v e s z te tté k  v a la k iv e l  a  sö­

té tb e n  — g o n d o lta  á t  az  
e s ti  k a la n d já t  —  ta lá n  os­
to b a  t r é f a  á ld o z a ta  le tt .  
N e m  k e ll  r á  g o n d o ln ia  tö b ­
b e t.

—  K ir á n d u lh a tn á n k  h a ­
jó v a l, B a d a c s o n y b a ! —
a já n lo t t a  d é lb e n  a  fe le sé ­
g é n ek . —  M it szó lsz  h o z zá ?

— H a  k e d v e d  v a n  rá !  
—  fe le l te  R e n á ta .  — E l­
m ég y  h a jó je g y e t  v e n n i?  
É n  a d d ig  k iü lö k  a  n y u g ­
á g y b a  !

— C sa k  n a p o z z á l, sz í­
v e m  — b ó l in to t t  J e n ő . — 
É n  k is é tá lo k  a  k ik ö tő b e , 
k ö rü ln é z e k , m eg v e sz em  a  
h a jó je g y e t.

K o v á cs  J e n ő  k i lé p e t t  az  
ü d ü lő  k e r t j é n e k  k a p u já n , 
a m ik o r  egy  k e n d ő t  sz o rí­
to t ta k  a z  a r c a  e lé :  c sípős, 
á th a tó  i l l a t  á r a d t  a  k e n d ő ­
ből, K o v á cs  m é g  f e lism e rte  
a  k lo ro fo rm  sz a g á t, tö b b re  
n e m  e m lé k e z e tt .

A m ik o r  m a g á h o z  té r t ,  a  
p á z s ito n  fe k ü d t,  u g y a n o tt ,  
a h o l te g n a p  e s te  t a lá l t a  
m a g á t, k is z a b a d u lv a  a  
z sá k b ó l. R o g y ad o zó  lé p ­
te k k e l  in d u lt  a  p a r t  fe lé ,

a  B a la to n  v izé b en  m e g ­
m o s ta  az  a rc á t.  F e le sé g é t 
fe d e z te  fe l  n e m  m essz e ; 
egy  n y u g á g y b a n  p ih e n t , a r ­
c á t  a  n a p  fe lé  fo rd ítv a . 
M o so ly o g v a , k issé  c so d á l­
k o z v a  n y i to t ta  K o v á cs  J e ­
n ő re  a  sz e m é t:

— M á r v is s z a jö t té l?
— M e g g o n d o lta m  m a g a m  

— m o ty o g ta  Je n ő . —  I n ­
k á b b  n e  m e n jü n k  e l se ­
h o v á . O ly a n  k e lle m e s  i t t  
a  k e r tb e n .

— Ig a za d  v a n !  — fe le lte  
R e n á ta . — N e k e m  n e m  
h iá n y z ik  az  a  k i r á n d u lá s .  
M ié r t  is m e n n é n k  k i az  
ü d ü lő b ő l!?

K o v á cs  J e n ő  m ég  e g y ­
sze r m e g p ró b á lta  e lh a g y n i

a  B e sz e re lő  V á l la la t  ü d ü ­
lő jé n e k  k e r t jé t .  E gy  g u m i­
m a tra c o n  r in g a tó z v a , a  v íz  
fe lő l k ö z e lí te tte  m eg  B a - 
la to n h a rá c s  k ö z p o n ti  ü d ü ­
lő - é s  v e n d é g lá tó -c e n tru ­
m á t, a m ik o r  a  g u m im a t­
ra c ró l  a  v íz b e  r á n to t tá k ,  
f e jé t  a  v íz  a la t t  t a r tv a ,  
m íg  e sz m é le té t  v e sz te tte . 
A p á z s ito n  t é r t  m ag á h o z , 
s z o b á ju k  a b la k a  a la t t .

T ö b b é  n e m  p ró b á lk o z o tt  
a zza l, h o g y  k im e ré s z k e d ­
je n  az  ü d ü lő  te rü le té rő l.

*

— A lig  k ö l tö t tü n k  v a la ­
m it  a  k é t  h é t  a la t t  — m e ­
sé lte  R e n á ta  a  m a m á n a k , 
m á r  o tth o n , a  la k á s u k b a n . 
—  J e n ő n é l  e le in te  eg y  k issé  
e rő sz a k o sa n  k e l le t t  f e l lé p ­
n e m , hog y  n e  m e n je n  e l  az 
ü d ü lő b ő l. H iszen  tu d o d , 
m am a , h o g y  a  v á l la la t i  b e ­
u ta lá s  s z in te  in g y e n  v a n , 
d e  k im o z d u ln i o n n a n , k é sz  
le é g é s !

Somogyi Pál

HARC A2 ÁLMATLANSÁG ELLEN ADMINISZTRÁCIÓ
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TÜRELMETLEN EMBER

ÖNVALLOMÁSOK A NAGYSZÜLŐKRŐL
S okféle tünettel, je len­

séggel lehetne ko­
runkat jellemezni, 

ezek közűi egy : a nagy­
szülők, szülők foglalkozá­
sa, hajdanvolt ténykedé­
seik vajm i kevéssé érdek ­
lik a mai fiatalokat. Ásí- 
toznak, h a  véletlenül hall­
ják, am int a nagym am a a 
m ásik nagym am ának azt 
m ondja: „Igaz, hogy a Bo­
ros fiú egy Sörös lányt 
vett feleségül?”

„Hol is dolgoznak Zoli 
szüléi?” — kérdeztem  leg­
kisebb fiam at, am ikor ne­
vezett b a rá tja  m ár évek 
óta já r t  hozzánk. „Fogal­
m am  sincs ró la” — hang­
zott a  lakonikus válasz.

Leányom  viszont, közép­
iskolai legjobb barátnő jé­
nek  szüleiről ennél többet 
közölt: „A nyukája mindig 
fárad t, apukája  mindig 
ideges. ; Ennyit tudok ró­
luk.” '

Ezután nem is lepődtem 
meg, am ikor Panni, az én 
barátnőm  közölte velem : 
férjhez m egy a lánya. „És 
m it csinál a férj je lö lt?” — 
kérdeztem . „Egyetemista, 
ösztöndíjas, nálunk fognak 
lakni.” „És m it dolgoznak 
a fiú szülei ?” „Te . . .  nem 
is tudom ” — így Panni. 
„Olyan hirtelen  jö tt az 
egész . . .  E rről még nem 
is beszéltünk . . . ”

Fentiek ism eretében cso­
dálkozva olvasgatom iro­
dalmi folyóiratunk hasáb­
ja in  ism ert írók „vallom á­
sait”. Minthogy e vallo­
mások terjedelm e korláto­

zott, az író csecsemőkori, 
iskolai és szülei fotóival 
együtt sem igén halad ja 
meg a 10—15 oldalt — 
egyre nagyobb m élta tlan­
kodással tapasztalom , hogy 
a m aradék kevéske helyet 
jelzett írók  — szüleikre és 
nagyszüleikre pazarolják. 
A helyett, hogy annak

re n d je  é s  m ó d ja  s z e r in t  
k i tá ru lk o z n á n a k , é s  k ö z ö l­
n ék , h o g y  p é ld á u l  h á n y  
d e k á v a l  g y a ra p o d ta k  n a ­
p o n ta  c se c se m ő k o ru k b a n , 
m ik o r  lo p tá k  a z  e lső  c se ­
re s z n y é t  s  a z  e lső  csó k o t, 
m it  t a r t a n a k  a  f e h é m e -  
m ű f ió k ju k b a n , m it  fo ­
g y a sz ta n a k  re g g e lire  é s  m i 
a  ..k e d v en c  k á r ty a já té k u k ,  
tö b b n y ire  e p ik u s  le írá s o k ­
b a  b o c sá tk o z n a k  a  t is z te ­
le tre m é ltó ,  m ég  é lő , vag y  
m á r  e lh u n y t  sz ü lő k  é s  
n a g y sz ü lő k  v is e l t  d o lg a i­
ró l.

E m lé k sz e m : m e n n y ire
m e g n ő tt  a z  ö n b iz a lm a m ,

a m ik o r  egy  n a g y  író n k , 
s a já t  í ró a s z ta lá v a l  k a p c so ­
la to s  „ v a l lo m á s á t” o lv a s ­
ta m . M in d a d d ig  u g y a n is  
a z t h i t te m , t i tk o ln iv a ló ,  
h o g y  jó m a g a m  az  í ró a s z ta ­
lo m a t  í r á s r a  ú g y sz ó lv á n  so­
h a , e lle n b e n  m in d e n fé le  k a -  
c a to k  t á r o lá s á r a  h a sz n á lo m . 
É s ím e , m e g tu d ta m , hogy 
n a g y  í ró n k  is  sz a p p a n t ,  z si­
n e g e t, g y e r ty a v é g e t , c e ru z a -  
c so n k a t é s  m á s  r i tk a s á g o ­
k a t  ő r iz  í ró a s z ta lá n a k  
k u lc c sa l  z á r h a tó  f ió k ja i ­
b an . N os, i ly e n  ín y e n c sé ­
g e k  h e ly e t t  k a p o m  m o s ta ­
n á b a n  a  k e d v e s  n a g y sz ü ­
lő k e t. É s, h a  m ég  az  író  
és a  sz ü lő k  k a p c s o la tá ­
ró l é r te s ü ln é k !  D e n e m ! 
T ö b b n y ire  r é g m ú lt  id ő k  
ré g m ú lt  sz o k á sa it  í r j á k  le. 
A m e ly e k  t a lá n  é rd e k e se k  
le h e tn é n e k , d e  tö b b  száz  
o ld a la s  m ű b e n . D e  10— 15 
o ld a lo n  e g y fo ly tá b a n  azo n  
b o ssza n k o d o m , m irő l  m a ­
ra d o k  le, m ily e n  é le ta n y a ­
go t sz o r í t  k i  —  az  író ró l 
— , p é ld á u l  a  n a g y p a p a  
m á s o d ik  h á z a ssá g a . L e g ­
u tó b b  is, k e d v e n c  író m  
g y e rm e k é n e k  fé n y k é p é t 
l á th a t t a m  u g y a n  v a llo m á ­
sá b a n , d e  a  g y e rm e k  a n y ­
já r ó l  —  e g y  szó t sem . D é d ­
a p já r ó l  a n n á l  tö b b e l .  L e ­
h e tség e s , hog y  e  k ö z lé sek  
t a r t a lm a  a t tó l  függ , m i­
ly e n  ré g i o k ira to k , f e lje g y ­
zések , le v e le k , sz ü le té s i  
b iz o n y ítv á n y o k  é s  m ás  
e re k ly é k  é l t é k  á t  az  id ő k  
v ih a r á t  s  m a r a d ta k  m eg  az  
író  b i r to k á b a n ?

Pongrácz Zsuzsa

H I R D E T É S

Színesben 
minden 
szebb! e m

1 t L t V ( Z i 0 h \

< -R A V H L >

ÁRA: 19 000 ft
OTP-hitelre is 
kapható:
20% előleggel 
12 havi,
30% előleggel 
18 havi 
részletre

— Most, hogy már a feleségem vagy, igazán megnéz­
hetnéd végre a bélyegalbumomat!

-  Kérek két 
liter benzint, 
három méter 
cukorspárgát 
és egy bizto­
sítótűt!

— Engem bezzeg sohasem  szorít m a g á ­
hoz ilyen erősen!

A 'CSAPDA



...MUNKAHELYET!
OLVASSA EL 

FELHÍVÁSUNKAT:
A B u d a p e s ti
Közlekedési Vállalat felvesz 
tehergépkocsik, cél- és m unka­
gépek vezetésére 
tehergépjármű-vezetőket 
valam int 18 éves kortól 
férfiakat és nőket 
járműkísérőnek, váltóőrnek, 
jelzőőrnek, peronőmek 
és egyéb földi szolgálati 
m unkakörbe,
férfiakat fékezőnek, kocsi­
csatolónak, m atróznak és 
hajóm otorkezelőnek
Felveszünk továbbá férfiakat 
és nőket m enetirányítói és 
jegyellenőri m unkakörbe, a 
szükséges vállalati tanfolyam  
elvégzése után. A felvételnél 
előnyben részesülnek a fiata­
lok és a középiskolát vég­
zettek. Bérezés a  kiképzési idő 
a la tt is a kollektív szerződés 
szerint. Téli és nyári egyen­
ruha-ellátásról gondoskodunk. 
Minden dolgozónk és család­
tagja a BKV m enetrendszerű 
jára ta ira  díjtalan utazási iga­
zolványt kap.

Jelentkezés:
Budapest VH., Kertész u. 16. 
földszint 64.,
és a vállalat valam ennyi 
telephelyén

Továbbra is szívesen fogadjuk, ha ezekhez 
hasonló tücsköt-bogarat beküldenek hozzánk 
olvasóink. A legmulatsógosabbakat ezeken a 
Hasábokon közszemlére tesszük, beküldőjüket 
pedig honoráljuk.

(A  S o r o k s á r i  ú to n  fo tó z ta  P . L .. b u d a p e s ti
o lv a s ó n k )

(J u s z tin  Tibor  
fe lv é te le )

f is  a j á n l h a t n á n k  h o ln a p r a  e s e t l e g  e g y  r ö p -
g y  ü lé s t ?

A z  A k á c f a  u t c a  n e o n b e tű s  h ó d o la t a  M a k s z im  G o r k i j  e lő t t .  K ö n y v ­
n a p o n  k ü lö n ö s e n  a k t u á l i s .

(M er tz  L o rá n d  fe lv é te le )

A d o b o z b an  
h a t f in o m  és 
k ö n n y ű  k is  női 
b u g y o g ó t ta lá l  a 
v á s á r ló .  M in d en  

h é tk ö z n a p r a  
e g y e t-e g y e t.  A 
v a s á rn a p  n y i l ­

v á n  a  k ik a p c s o ­
ló d á sé .

s £ ) és

SZÉP KIS MUNKAFEGYELEM
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VENDÉGLŐI NÉZETELTÉRES♦

m m c s g i f ö  &

Utazom a metrón a 
Deli felé.

Az Astoriánál föl- 
szall egy lány. Csinos 
és álmos. Az előbbit 
az bizonyítja, hogy a 
férfiszemek csak úgy 
tapadnak rá; az utób­
bit, hogy amint leül, 
a feje előrebukik, bó­
biskol.

A Kossuth térnél 
belép a kocsiba egy 
ifjú. Kicsit körülnéz, 
aztán megindul egye­
nest a szunyókáló csi­
noshoz. Megáll előtte, 
és nézi.

A lány megérzi a 
fiú tekintetét, fölpis­
log rá.

— Álmos vagy, ki­
csi? — kérdezi az 
ifjú.

— Áhá! — bólint a 
lány, miután gyors 
tekintettel „értékelte” 
a kérdezőt.

— Hol kell le- 
szállnod?

—  A  Moszkván.
— Szunyálj nyu­

godtan, majd szólok.
— Koszi — mondja 

a lány mosolyogva, de 
esze ágában sincs 
„szunyáim”.

Épp ellenkezőleg. 
Egészen fölébred.

A Moszkva téri 
megállóban már 
együtt lépnek ki a 
kocsiból, a mozgólép­
csőn pedig kéz a kéz­
ben. váll a vállhoz si­
mulva állnak. „Én Ica 
vagyok” — hallom a 
lányt, „Én meg Zsolt” 
mondja a fiú, de nem 
fognak kezet.

Mögöttük állok, csak 
nézem őket.

Tetszenek .emlé­
kezni, kedves korom­
beliek, hogy nekünk 
bezzeg két pengőért 
belépőt kellett válta­
nunk a tánciskolába 
ahhoz, hogy egy is­
meretlen lányt forrón 
magunkhoz szorít­
hassunk?

Ma pedig elég egy 
villamosbérlet. Igaz, 
hogy forró szorítás 
nincs. Egyelőre.

(Sólyom)

— Melyiküknek szcimitsam fel c  konyakot?

— Nézzétek csak, azt a könnyű rudat két ember viszi!...



HÁTHA VALAKI NEM ISMI• •  ■ _________________ _

A farmer és a fia nagyon lu-sta. Egy­
szer, ebéd után. az apa így szólt a fiá­
hoz:

— Nézz már ki: milyen az idő?
Mire á fiú:
— Inkább hívd be a kutyát és tapo­

gasd meg, hogy nedves-e a szőre?

A nézőtér teljesen üres. Az igazgató 
odaszól a szerzőhöz:

— A közönségnek nem  te tszik  a
darab.

**- Honnan tudja? — kérdezi a szer­
ző. — Hiszen nincs is közönség . . .

SOUVENIR
K ét hete tértem haza 

külföldi. nyaralá­
somból. Szerény 

pénzű magyar turista lé­
vén, alaposan meg kellett 
gondolnom, mit vásárolok. 
Amikor átléptem a határt, 
a bőröndöm mégis tele 
volt apró ajándékokkal 
Viszonoznom kellett kollé­
gáim, rokonaim figyelmes­
ségét.

Csempéi az utókalkulá­
cióból tavaly Oslóban járt, 
hozott nekem egy csomag 
eredeti norvég biztosítótűt. 
Azok aztán tudnak bizto­
sítótűt készíteni! Én vi­
szont tíz deka pemetefű 
cukorkát vittem neki. 
Hiába, a külföldi pemete- 
cukorkának nincsen párja. 
Drobák a könyvelésből 
luxemburgi szódabikarbó­
nát ajándékozott nekem. 
Azóta is várom, hogy gyo­
morégésem legyen és ki­
próbálhassam a csodaszert. 
Természetesen nem feled­
kezhettem meg új, bájos 
titkárnőnkről, Debrői Hárs 
Lídiáról, aki két éve Tö­
rökországban járt és Isz­
tambulból tíz darab befőt- 
tesüveg-gumit nyújtott át 
kedves mosollyal, ö  egy 
darab tyúkszemtapaszt ka­
pott, minthogy régóta pa­
naszkodik fájós lábaira. 
Portásunk, Nyékládházi 
Lajos bácsi, egy üveg ere­
deti joghurtot hozott ne­
kem Várnából, amit én 
egy szép zöld színű radírral 
viszonoztam. Milyen öröm 
lesz Lajos bácsinak a 
hosszú téli estéken radí­
rozni! Szobatársam, Mord 
Ottó, egy doboz valódi ja­
pán gyufát vásárolt nekem 
Osakában, én viszont egy 
pár halványlila cipőfűző­
vel viszonoztam a kedves­
ségét A bérelszámolóból 
Zámori Z. Emília lengyel- 
országi társasutazásáról 
hazatérvén, egy darab g- 
moll hangolású cimbalom­
húrt hozott nekem a gyö­
nyörű Krakkóból. Cimbal­

mom nincs, de Emília tud­
ja, hogy muzikális ember 
vagyok. Cserébe öt deka 
első osztályú madáreledelt 
vittem neki. Tudom, hogy 
Emíliának nincs madara, 
de kedveli a búbosbanká­
kat. Juli néni, a takarító­
nőnk, három éve Ameriká­
ban üdült, ahol a fia jó 
nevű kidobó-ember egy 
Las Vegas-i mulatóban. 
Juli néni két darab repre­
zentatív kiállítású papír­
zsebkendőt hozott nekem

ajándékba. Neki egy cso­
mag színes konfettit nyúj­
tottam át. Imádja a far­
sangi táncmulatságokat.

Minden kollégának,
szomszédnak, ismerősnek, 
a házmesternek, a postás­
nak, a gázóra-leolvasónak, 
a sarki újságárusnak hoz­
tam valami apró ajándé­
kot. összesen 135 ember­
nek szereztem örömet fi­
gyelmességemmel. Külföld­
ről az ember nem érkez­
het meg üres kézzel. Egy­
valakiről feledkeztem meg 
csupán. Az illető két hete 
nem beszél velem , s ha 
meglát az utcán, átmegy a 
túlsó oldalra, ö  a felesé­
gem. De hát az én fejem  
sem káptalan . ..

Galambos Szilveszter

1

— Nos, mi volt az óvodában, kisfiam?
— Tömeg . . .

— ö rö k k é  fogsz szeretni?
— A b eu ta lás  csak két hétre szól .

- NYÁRI SZERENÁD

*  *  *

FIATAL HAZASOK

AMBICIÓZUS FIATALOK

CSALÓDOTT GYEREK ŐSZINTESÉG
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KISSINGER ÉS PELÉ

Pelé, a nyugalomba vo­
nult világhírű brazil lab­
darúgó-csillag az Egyesült 
Államokba költözik. Most 
tárgyal egy hétéves szer­
ződés megkötéséről a 
„New York Cosmos” nevű 
teljesen ismeretlen labda­
rúgó klubbal. A klub per­
sze azért ismeretlen, mert 
Amerikában nem terjedt 
el a futball európai válto­
zata. Éppen Pelé feladata 
lenne, hogy ezt a sportot 
az Egyesült Államokban is 
népszerűvé tegye. Ha a 
„New York Cosmos” is­
meretlen csapat is — sze­
génynek aligha nevezhető. 
A csapat menedzserei há­
roméves szerződést kínál­
tak fel a brazil labdarúgó 
sztárnak hétmillió dollá­
rért. Kissinger amerikai 
külügyminiszter, aki lelkes 
futballszurkoló, diplomá­
ciai úton értesítette a bra­
zil külügyminisztériumot: 
szívesen venné, ha a Cos­
mos—Pelé üzlet sikerülne.

A Washington Post 
kommentárja: „Ha végig­
tekintünk azoknak az 
ügyeknek a sorsán, ame­
lyeket Henry Kissinger az 
utóbbi hónapokban támo­
gatott, Pelének óvatosnak 
kell lennie."

NÖVEKSZIK A ZÖLDSÉG- ÉS GYUMÖLCSFELHOZATAL

A PÖTTYÖS ELEFÁNT

C hurch  szen á to r v eze té ­
sével ú j tö rvényhozási b i­
zo ttság  v izsgá lja  m eg az 
e lkövetkező  n é h á n y  h é t­
ben az am erik a i h írszerző  
h iv a ta l, a  CIA  tevékenysé­
gét. A  b izo ttság i e lnök  
n y ila tk o za ta  sz e r in t az  ú j 
v iz sg á la tra  a z é r t van  szük ­
ség, m e r t  a  m ost v ég e t é r t 
b izo ttság i k u ta tá s  — am e­
ly e t R ockefe lle r a le lnök  
veze te tt — tú lságosan  
m egbocsátó  v o lt a  CIA 
tö rv én y sértése iv e l szem ­
ben. A W ash ing ton  Post 
é rd ek es  tö r té n e te t közöl a 
C h u rch -b izo ttság  szü le té ­
sének  h á tte ré rő l. A b izo tt­
ságban  rész t vevő  szená to ­
ro k n ak  p á ra t la n  (állítólag) 
a lk a lm u k  ny ílik  m a jd  a r ­
ra , hogy b e tek in tsen ek  a 
CIA  „ legsö té tebb” ak tá ib a . 
Az ügynökség  u g yan is  két 
esz tendővel eze lő tt m ásfél 
m illió  d o llá ré r t egy „b iza l­
m as okm ánym egsem m isítő  

\

gépe t” vásáro lt. A p ro s­
p ek tu s  sze rin t a  gépnek  
n a p o n ta  húsz to n n án y i t i t ­
kos ira to t k e lle tt volna 
fe lfa ln ia . Ügy lá tsz ik  
azonban , ném ely ik  ak tá tó l 
m ég a  gép is gyom orron­
tá s t  kapo tt, m e r t h iv a ta lo ­
san  b e je len te tték : „A fe l­
szerelés tizen h é t hónap  
a la t t  m indössze 51 nap o t 
v o lt képes dolgozni és 
m inden  egyes n ap  végén

-  Ha majd nekem is lesz kocsim, én se fogok senkit felvenni!

A TÉVÉ RABJA DIVATOS ÜDÜLŐHELY

— Kérem a panaszkönyvet!
-  Sajnálom, uram, előbb fertőtleníteni kell, ugyanis a romlott fagylalt 

mellé került.

Két barátnő beszélget:
— Hálás vagyok Jack- 

nek, hogy segített elfelej­
teni Johnt...

-— K i  v o l t  a z  a  J o h n ?
— A k i  s e g í t e t t  e l f e l e j ­

t e n i  J a c k e t  . . .

ja v ítá s ra  szo ru lt.” A 
W ashing ton  Post em lékez­
te t  a rra , hogy az am erik a i 
po litika i to lv a jn y e lv b en  a 
m éregd rága  és  h a szn á lh a ­
ta tla n  do lgokat „ feh é r ele- 
fá n t”-n a k  nevezik. Ez a 
gép — ír ta  — „a  CIA e l­
sőszám ú feh é r e le fá n tja ” .

H á t lehet, hogy fehér 
e le fán t — de lila  pö ttyök ­
kel.

F ő s z e r k e s z tő :  T a b i  L á s z ló  
F ő s z e r k e s z tő - h e ly e t t e s :  F ö ld e s  G y ö r g y  

K ia d j a  a  H í r l a p k ia d ó  V á l l a la t  
F e le lő s  k i a d ó :  C s o l lá n y  F e r e n c  

S z e r k e s z t ő s é g :
B u d a p e s t  V I I I . ,  G y u la i  P á l  u tc a  14. 

P o s t a c í m :  1977 B u d a p e s t  
T e l e f o n :  335-7Ui

K ia d ó h i v a t a l :  V I I I . ,  B la h a  L u jz a  t é r  3. 
P o s t a c í m :  1959 B p . T e l . :  343-lüü 142-220 

*
T e r j e s z t i  a  M a g y a r  P a s t a .  E lő f iz e th e tő  
a  h e l y i  ( B u d a p e s t e h  a  k e r ü l e t i )  k é z b e ­
s í tő  p o s t a h i v a t a lo k n á l  é s  a  k é z b e s í tő k ­
n é l .  E lő f iz e té s i  d í j  1 h ó n a p r a  7.50 F t, 

1/4 é v r e :  22,50 F i .
K é s z ü l t  a  Z r í n y i  N y o m d á b a n  

r o t á  c ió s  (if s z e tn  y  < > m  á  ssa.l 
75.2308.2-25 — B u d a p e s t  V..

B a j c s y - Z s i l i n s z k y  ú t  78.
F e le lő s  v e z e tő :  B o lg á r  I m r e  

v e z é r ig a z g a tó

AIS Z A T IR IK L L
PÁRVIADAL ”

— Nem működik a találatjelző . ..
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Az átlag háziasszony Mount Everest je

Pistike utazik
Szülői kíséret nélkül utazik Pistike a vonaton és minduntalan kér­

dezgeti a kalauzt: — Kalauz bácsi, most Cegléd következik? — Még 
nem, fiacskám . . .  — válaszolja a kalauz mindannyiszor, míg végre be­
fut a  vonat Ceglédre. — Ceszállhatsz, fiam, Cegléden vagyunk! — Nem 
akarok én leszálln i. . .  — feleli Pistike. — Hát akkor mért kérdezős­
ködtél folyton? Pistike így felel: Vízszintes 1. — függőleges 26. Meg­
fejtésül ezt a két sort kell beküldeni legkésőbb június 23-ig kizárólag 
levelezőlapon erre a címre: Ludas Matyi, 1977 Budapest. A megfejtők 
közt háromszor 100 forintot sorsolunk ki.

VÍZSZINTES

13. Törtető, erőszakos 
alak

14. Egy dél-amerikai ál­
lamból való

15. Több török szultán 
neve volt , y

16. Hajdan divatos viccek 
egyik főhőse

18. Ritkán friss péktermék
21. A Duna egyik mellék­

folyója
22. A takarítónő és a 

futballcsapat egyik 
játékosa
Savanyítva esszük 
Római ezüstpénz volt 
A csodálkozás indulat­
szava 
Ókori nép
Fiatal nőstény állat 
Hacsaturján balettje 
. . .  sült (ételfajta)
Y. L.
Folyó az USA és Ka­
nada határán 
Egy igénytelen leves 
neve
Alvásra, pihenésre való 
A többszintes ház 
Olasz névelő 
Mint a 49. vízsz.

51. Shaw neve előtt áll 
ez a két betű

52. G. P.
53. ,»Idejön a túloldalról’*
55. Olvasnivaló
57. Évődő terefere, esetleg 

szerelmi célzattal
61. Az első filmfelvevő 

készülék fűződik a 
nevéhez

63. Cselt vagy vásznat

FÜGGŐLEGES

1. Nyugat-európai folyó, 
az Északi-tengerbe 
ömlik

2. Hajdan használatos 
szekér (fedett)

3. Több egyiptomi fáraó 
neve volt

4. Lépcső — németül
5. Nagy dán meseköltő 

volt
6. A molibdén vegyjele
7. . . ropolisz
8. Hónap rövidítése
9. Enyém — németül

10. —  poetica
11. Darabokra tör
12. Pszt! Senkinek egy 

szót se róla!
16. Irószerszám — névelő­

vel
17. Főleg piperecikkek

gyártásához szükséges 
(két szó)

19. Rémület — ritkábban 
használatos szóval

20u Magyar város
23. T. T. S.'
24. Az édességboltokban 

kapható
25. Kötőszó
28. Állam a Közel-Keleten
30. Veszprém megyei köz­

ség (bauxitlelőhely)
32. A toronyóra
33. Megszólítás
35. Vonatkozó névmás
37. Perzsa uralkodó
40. G. F.
42. Igekötő
43. Király — olaszul
45. Félrerak
47. Nagyon rossz osztályzat
48. Dum spiro . . .  (remélek 

— latinul)
53. A. Y.
54. Jókedvre deríti az 

embert
56. Bádog
57. Futómadár
58. Kerek szám
59. Írók nemzetközi szer­

vezete
60. Nem használ — vissza­

felé
62. . . timátum
64. Fordított névelő

MÓRA FERENC A NŐKRŐL
c ím ű  k e r e s z t r e j tv é n y ü n k  m e g fe jté se : 

„A nő olyan, mint a tigris, nem tud 
hízelegni karmolás nélkül.”

100— 100 fo r in to t  n y e r te k :
Sóvágó Margit, 8400 Ajka, Szabadság 

tér 2.
Koppány Emil, 1067 Bp„ Eötvös u. 

37.
Rácz Zsigmond, 6722 Szeged, Mérey 

u. 6/c.
A  d í ja k a t  p o s tá n  k ü ld jü k  el.

n  u  a n ö o l  s  p l é  
e n g a d in  y a n k e e  
m ark o s k a r a n t é n  
t r o i s  s i n  p  ag y  
Tik n  a la m u s z i  u  
d o n a ld  i  z e n é l  
hz  e m a n i  t  t  
i i  s z i n e t ó r  i c a  
Z su z sa n n a  h e  i g  
e  z t e  n e t t o s u l y  
l s s  r ó n a i  d i r i  
e to n  k  sg  o sa k a  
g o n e r i l  r é s z l a t  
n c n  é t e r i  o é 
i k a r m o lá s n é lk ü l

EGY VISZONZOTT SZERELEM TÖRTÉNETE
GYÁRVÁROS
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— Én a VI, emeleten lakom . . .


